	SR 
	Dienstag, 17. März 2026, 08:15 - 13:00
	
	
	Woche: 3

	CE 
	Mardi, 17 mars 2026, 08h15 - 13h00
	
	
	Semaine : 3

	CS 
	Martedì, 17 marzo 2026, 08.15 - 13.00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	25.067
	n
	DE
FR
IT
	BRG. «Für eine sichere Ernährung – durch Stärkung einer nachhaltigen inländischen Produktion, mehr pflanzliche Lebensmittel und sauberes Trinkwasser (Ernährungsinitiative)». Volksinitiative
OCF. «Pour une alimentation sûre – grâce au renforcement de la production indigène durable, à davantage de denrées alimentaires végétales et à une eau potable propre (initiative sur l’alimentation)». Initiative populaire
OCF. «Per un’alimentazione sicura – mediante il rafforzamento di una produzione nazionale sostenibile, più derrate alimentari vegetali e acqua potabile pulita (Iniziativa sull’alimentazione)». Iniziativa popolare
	1
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Hegglin Peter
	
	 
	

	
	24.096
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Allgemeinverbindlicherklärung von Mindestlöhnen, die unter kantonalen Mindestlöhnen liegen)
OCF. Loi fédérale permettant d’étendre le champ d’application de la convention collective de travail. Modification (Extension de salaires minimaux inférieurs aux salaires minimaux cantonaux)
OCF. Legge federale concernente il conferimento del carattere obbligatorio generale al contratto collettivo di lavoro. Modifica (Conferimento del carattere obbligatorio generale ai salari minimi inferiori ai salari minimi cantonali)
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Regazzi
	
	 
	

	
	26.018
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Wirtschaftspartnerschaftsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und Malaysia. Genehmigung
OCF. Accord de partenariat économique entre les États de l’AELE et la Malaisie. Approbation
OCF. Accordo di partenariato economico tra gli Stati dell'AELS e la Malaysia. Approvazione
	
	


	APK
CPE
CPE
	WBF
DEFR
DEFR
	Müller Damian
	
	 
	

	
	25.3958
	n
	DE
FR
IT
	Mo. FK-N. Erhöhung des Kostendeckungsgrads des Bundesamtes für Zivildienst auf mindestens 100 Prozent
Mo. CdF-N. Porter à au moins 100 pour cent le taux de couverture des coûts de l’Office fédéral du service civil
Mo. CdF-N. Innalzare ad almeno il 100 per cento il grado di copertura dei costi dell’Ufficio federale del servizio civile
	
	


	FK
CdF
CdF
	WBF
DEFR
DEFR
	Ettlin Erich
	
	 
	

	
	25.3733
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Wismer Priska. Verhältnismässigkeit in der Direktzahlungsverordnung wahren
Mo. Wismer Priska. Respecter la proportionnalité dans l’ordonnance sur les paiements directs
Mo. Wismer Priska. Garantire la proporzionalità nell'ordinanza sui pagamenti diretti
	
	


	WAK
CER
CET
	WBF
DEFR
DEFR
	Salzmann
	
	 
	

	
	25.4425
	s
	DE
FR
IT
	Po. Broulis. Förderung der einheimischen Produktion bei Veranstaltungen, die mit Bundesgeldern unterstützt werden
Po. Broulis. Favorisons la production indigène dans les manifestations bénéficiant de soutiens publics
Po. Broulis. Promuoviamo la produzione indigena durante le manifestazioni che beneficiano di contributi dello Stato
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	25.4424
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Maret Marianne. Raclette bleibt Raclette!
Ip. Maret Marianne. Une raclette est une raclette !
Ip. Maret Marianne. Una raclette è una raclette!
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	25.4607
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Michel Matthias. Internationale Beschaffungen. Wer profitiert und gelten Qualität, Innovation und Nachhaltigkeit prioritär?
Ip. Michel Matthias. Acquisitions internationales. Qui en profite ? La qualité, l'innovation et le développement durable sont-ils des critères prioritaires ?
Ip. Michel Matthias. Appalti internazionali. Chi ne beneficia? La qualità, l'innovazione e la sostenibilità hanno la priorità?
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	25.4522
	s
	DE
FR
IT
	Ip. Broulis. Fünf Milliarden Franken zur Unterstützung des Wiederaufbaus der Ukraine bis 2036
Ip. Broulis. Cinq milliards de francs en soutien à la reconstruction de l'Ukraine d'ici 2036
Ip. Broulis. Cinque miliardi di franchi per sostenere la ricostruzione dell'Ucraina entro il 2036
	
	


	


	WBF
DEFR
DEFR
	
	
	 
	

	
	25.304
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. TI. Für eine konkrete Unterstützung bei den wachsenden Herausforderungen der dualen Berufsausbildung. Erlernen einer Zweitsprache soll in der Lehrlingsausbildung obligatorisch werden
Iv.ct. TI. Pour un soutien concret aux défis croissants de la formation professionnelle duale. Introduisons l'obligation, pour toutes les professions, d'une deuxième langue au choix dans la formation des apprentis et apprenties
Iv.ct. TI. Per un concreto sostegno alle crescenti sfide della formazione professionale duale. Introduciamo l'obbligo esteso a tutte le professioni di una seconda lingua a scelta nella formazione degli apprendisti
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	Parl
Parl
Parl
	Michel Matthias
	
	 
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	23.302
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BE. Den Selbstversorgungsgrad der Schweiz mit Schweizer Zucker erhalten
Iv.ct. BE. Préserver l'autosuffisance alimentaire de la Suisse en sucre
Iv.ct. BE. Mantenere il grado di autoapprovvigionamento della Svizzera in zucchero indigeno
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	Ettlin Erich
	
	 
	

	
	22.322
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. TG. Erhaltung des Selbstversorgungsgrads der Schweiz mit Schweizer Zucker
Iv.ct. TG. Préserver le taux d'autosuffisance en sucre indigène de la Suisse
Iv.ct. TG. Mantenere il grado di autoapprovvigionamento della Svizzera in zucchero indigeno
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	Ettlin Erich
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